EJIMRMS ISSN: 2750-8587

ISSN 2750-8587 SJIF 2023-6.940

EUROPEAN INTERNATIONAL
JOURNAL OF

EUROPEAN INTERNATIONAL JOURNAL OF MULTIDISCIPLINARY RESEARCH  [Jirimisste
AND MANAGEMENT STUDIES

DOI: https://doi.org/10.55640/eijmrms-04-01-24 Pages: 133-138 [ 2023 |

VOLUMEO4 ISSUEO1

VOLUME 03

REQUIREMENTS FOR ORAL TRANSLATION

Alaudinova Dilnoza Rustam qizi
Doctor of philosophy on pedagogical Sciences (PhD), Termez state university, Uzbekistan

ABOUT ARTICLE
Key words: oral, requirement, solution, speech, Abstract: Oral translation, also known as

common. interpretation, is a demanding profession that

requires a combination of language skills, training,
Received: 13.01.2024 and specific qualifications. The requirements for
Accepted: 18.01.2024 oral translation can vary depending on the type of
Published: 23.01.2024 interpretation, the industry, and the specific job,

but here are some common requirements.

INTRODUCTION
Language Proficiency:

- Fluency in at least two languages: You must be highly proficient in both the source language (the
language spoken by the speaker) and the target language (the language into which you are translating).

This includes a deep understanding of vocabulary, grammar, idiomatic expressions, and colloquialisms.
Education and Training:

- Bachelor's degree: Many professional interpreters have a bachelor's degree in a relevant field, but it

may not always be required.

- Specialized training: Completing interpreter training programs or courses specific to oral translation

can be highly beneficial. Many universities and organizations offer interpreter training programs.

Certification:
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- Some countries or regions have certification or licensure requirements for interpreters, especially in
legal or medical fields. Obtaining certification from a recognized organization can enhance your

credibility and job prospects.
Specialization:

- Depending on the industry, you may need specialized knowledge or vocabulary. For example, legal
interpreters need a strong understanding of legal terminology, while medical interpreters require

knowledge of medical terms and procedures.
Listening Skills:

- Strong listening skills are essential for interpreters. You must be able to understand and process

spoken language quickly and accurately.
Speaking Skills:

- Clear and articulate speech is crucial. You must be able to convey the message in the target language

clearly and fluently.
Cultural Awareness:

- Understanding cultural nuances, customs, and non-verbal communication is essential to provide

accurate interpretation. Cultural sensitivity is crucial, especially in diplomatic or multicultural settings.
Confidentiality and Ethics:

- Adherence to ethical guidelines is a fundamental requirement. Interpreters must maintain

confidentiality, impartiality, and professionalism at all times.
Adaptability:

- Interpreters often work in various settings, from conferences to courtrooms, and with different

subjects. The ability to adapt to various contexts and topics is essential.
Technology Skills:

- Depending on the type of interpretation, familiarity with interpretation equipment, remote

interpretation platforms, and computer-assisted translation tools may be necessary.
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Experience:

- Building experience as an interpreter is critical. Many interpreters start by gaining experience in

less formal settings before moving on to more complex assignments.
Professional Network:

- Building a network in the industry can lead to job opportunities and provide valuable support and

resources.
Continuing Education:

- To stay current in the field, interpreters should engage in continuous professional development,

attending workshops, conferences, and training programs.

It's important to note that the specific requirements for oral translation can vary greatly depending on
the country, industry, and the particular job or assignment. Some interpreters work as freelancers,
while others may be employed by government agencies, international organizations, or private
companies. Meeting the requirements and standards of the specific field and location in which you wish

to work is crucial for a successful career in oral translation.

Improving language proficiency is a valuable endeavor that can enhance your communication skills,
open up new opportunities, and enrich your personal and professional life. Whether you're learning a
new language or striving to become more proficient in a language you already know, here are some tips

to help you improve your language skills:
Immerse Yourself in the Language:

- Spend time in an environment where the language is spoken daily. Inmersion accelerates learning

as you are constantly exposed to the language in real-life situations.
Practice Regularly:

- Consistency is key. Dedicate a set amount of time each day to practice, even if it's just for a short

period. Regular practice helps reinforce your language skills.

Use Language Learning Apps and Resources:
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- Take advantage of language learning apps like Duolingo, Memrise, Babbel, or Rosetta Stone. These

tools provide structured lessons and interactive exercises.
Take Formal Language Classes:

- Enroll in language courses at a local language school, community college, or online. Formal

instruction can provide a solid foundation and structure for your learning.
Find a Language Partner or Tutor:

- Practicing with native speakers or a language tutor can significantly improve your conversational

skills and provide valuable feedback.
Read Books and Magazines:

- Start with simple books and gradually progress to more complex literature as your proficiency

grows. Reading helps expand your vocabulary and comprehension.
Watch Films and TV Shows in the Language:

- Watching movies, TV series, and documentaries in the target language exposes you to colloquial

speech, accents, and cultural context.
Listen to Music and Podcasts:

- Tune in to music, podcasts, and radio stations in the language you're learning. This helps with

pronunciation and understanding different accents.
Practice Speaking Aloud:

- Speaking the language out loud helps improve your pronunciation and fluency. Try repeating

sentences, engaging in conversations, or even recording yourself.
Use Flashcards for Vocabulary:
- Create flashcards with new words and phrases. Review them regularly to reinforce your vocabulary.

Keep a Language Journal:
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- Write a journal or diary in the target language. This practice improves your writing skills and helps

you express yourself more fluently.
Join Language Learning Communities:

- Join online forums, social media groups, or local meet-up groups dedicated to language learning.

Engaging with others who share your goals can be motivating and educational.
Travel to a Country Where the Language is Spoken:

- If possible, travel to a country where the language is spoken to immerse yourself in the culture and

practice with locals.
Set Clear Goals:

- Define specific language learning goals, such as passing a proficiency exam or having a conversation

with a native speaker. Goals provide motivation and direction.
Be Patient and Persistent:

- Language learning can be challenging, and progress may seem slow at times. Stay patient and

persistent, and don't get discouraged by setbacks.
Celebrate Small Achievements:

- Acknowledge and celebrate your milestones and achievements along the way. It helps maintain

motivation and a positive attitude.

Remember that language proficiency is a gradual process, and everyone learns at their own pace. Stay

committed, stay curious, and enjoy the journey of language learning.
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